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30.2 MIF - guia do evento — prefacio

Mais do que Negdcios
Desde a sua criacdo, em 1996, a Feira Internacional de Macau (MIF, na sigla inglesa) é um evento
anual internacional de referéncia nos sectores de economia e comércio em Macau, sendo a primeira
feira profissional do territério a receber a acreditacdo da Associacao Global da Industria de
Exposi¢oes (UFI, na sigla inglesa). Ao longo de anos de desenvolvimento, a MIF tem aprofundado
progressivamente o seu papel como plataforma para convencdes e exposi¢des, registando um
aumento estavel em termos de niveis de internacionalizacdo, profissionalizacdo e orientacdo para
o mercado. Desde a sua primeira edicao, a MIF cresceu mais de dez vezes em escala, ampliando
constantemente o seu “circulo de amigos” internacional, continuando a potenciar a sinergia
“industrias + convengoes e exposi¢des’, a fim de contribuir para o desenvolvimento da diversificacao

adequada da economia de Macau.

A 30.2 edicdo da Feira Internacional de Macau (doravante designada por “30.2 MIF”) tem lugar
entre os dias 22 e 25 de Outubro (quarta-feira a sébado), na Cotai Expo do The Venetian Macau.
Sob o tema “Macau, Porta para Negocios Globais”, o evento conta com a participagdo de 50 paises
e regioes, realizando, ao longo dos quatro dias, mais de 80 conferéncias, foruns e actividades no
ambito da economia e do comércio, com o intuito de consolidar, de forma abrangente, o papel de

Macau como plataforma econémica e comercial de referéncia regional.

No sentido de aproveitar as oportunidades do desenvolvimento coordenado da Grande Baia
Guangdong-Hong Kong-Macau, esta edicao da Feira convida a cidade de Guangzhou a assumir o
papel de cidade parceira, incluindo a instalacdo do “Pavilhdo de Guangzhou” e a realizagdo de uma
série de actividades, incluindo a Sessao de Promocdo de Investimento de Guangzhou. Estas
iniciativas visam explorar ainda mais o potencial de cooperacao econdémica e comercial, concretizando,
de méos dadas, uma cooperacdo mutuamente benéfica. Paralelamente, em articulacdo com o
posicionamento estratégico “Macau + Hengqin’, a edicdo deste ano mantém o Pavilhdo de Henggin e
organiza o Seminario de Promocéo do Ambiente de Investimento - Sinergia entre Macau e Henggin,
de modo a demonstrar o dinamismo do desenvolvimento das industrias de Macau e Henggqin e as

suas oportunidades de investimento.

Em resposta a estratégia “1+4” para desenvolvimento das industrias diversificadas, nesta edicéo, a

MIF estrutura-se em cinco zonas de exposicao: Zona de Exposicdo Tematica da Cidade Parceira,
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Zona de Exposicao da Economia e do Comércio de Macau e Hengqin, Zona de Exposicao do
Comércio e Investimento do Interior da China, Zona de Exposicdo e Vendas para as Empresas
Locais de Macau e Zona de Exposicao das Industrias Diversificadas. Sdo ainda apresentados o
Pavilhao de Exposicao da Industria Roboética e o Pavilhao de Promocéo Internacional da Marca de
Big Health de Macau, para exibir os resultados e as perspectivas do desenvolvimento das industrias
diversificadas. Durante a Feira, realizam-se ainda trés sessdes tematicas de bolsas de contactos,
focadas na economia de estreia, na industria da medicina tradicional chinesa e em bolsas de
contactos para a cidade parceira. Realizar-se-a também a Sessdo Exclusiva para Vendas ao vivo de
“Produtos de Qualidade de Macau’, no Macao Ideas, promovendo assim contactos de oportunidades

de negdcio.

Paralelamente, durante a Feira, a inovagao estd em destaque, com a estreia de mais de 30 produtos
e tecnologias, abrangendo areas como tecnologia inteligente, big health da medicina tradicional
chinesa e industrias culturais e criativas. Além disso, a organizagdo integra varios equipamentos e
servicos, como sistemas de assinatura electrdnica, interpretacdo simultanea por IA e taquigrafia
para conferéncias, entre outros. Esta iniciativa tem como objectivo reforcar a utilizacdo de
tecnologia para potenciar a captagdo de investimentos, promovendo assim o desenvolvimento de

Macau no ambito das “convencgdes e exposi¢des inteligentes”.

Por ocasido do 30.° aniversario, a presente edicao da MIF decorre em simultdaneo e no mesmo
local, com a 2.2 Exposicdo Econémica e Comercial China-Paises de Lingua Portuguesa (Macau) e a
Exposicao de Franquia de Macau 2025. Espera-se que todos os comerciantes dos diversos sectores
possam reunir-se em Macau para “fazer negécios”, explorando, de maos dadas, as oportunidades

comerciais de cooperacgdo internacional no contexto dos Trés Eventos!

Entidade organizadora da 30.2 MIF

SEPIS BT B
Regido Administrativa Especial de Macau
Macao Special Administrative Region

N

Instiuto de Promogao do Comércio e do Investimento
Commerce and Investment Promotion Institute
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The 30th MIF-Event Guide-Foreword

Macao, Gateway to Global Business

Since its inception in 1996, the “Macao International Trade & Investment Fair" (MIF) has
become Macao's annual international economic and trade gala and is the city's first professional
exhibition to be accredited by the Global Association of the Exhibition Industry (UFI). After
years of deep cultivation and development, the MIF has continuously deepened the role of its
exhibition platform, with steady enhancements in its internationalisation, professionalisation,
and marketisation levels. In recent years, the exhibition scale has grown by more than 10 times
compared to the inaugural edition, its circle of international friends has continuously expanded,
and it has sustained the “industry + exhibition” effect, assisting in the moderate diversification

of the economy.

The "30™" Macao International Trade & Investment Fair” (30" MIF) will be held from 22 to 25
October (Wednesday to Saturday) at the Cotai Expo, The Venetian Macao, under the theme
“Macao, Gateway to Global Business" It will feature participants from 50 countries and regions,
and over the four-day exhibition period, more than 80 important economic and trade conferences
and forums, among other activities, will be organised, comprehensively strengthening Macao's
function as a regional economic and trade platform.

To seize the opportunities of coordinated development in the Guangdong-Hong Kong-Macao
Greater Bay Area, this edition of MIF specially invites Guangzhou to serve as the partner city,
setting up a "Guangzhou Pavilion” and organising a series of activities such as the "Guangzhou
Investment Promotion Seminar’; to further explore the potential for economic and trade co-operation
and achieve win-win outcomes together. Simultaneously, closely aligning with the “Macao +
Henggin" positioning strategy, this edition continues to feature the "Henggin Pavilion” and
organises the "Macao-Henggin Joint Investment Environment Promotion Seminar’, showcasing
the vitality of industrial development and investment opportunities in Macao and Henggqin.

In coordination with Macao's "1+4" strategy for diversified industrial development, this exhibition
sets up five exhibition zones: "Partner City Thematic Zone', “"Macao-Henggin Economic and
Trade Zone', “"Chinese Provinces and Cities Trade and Investment Zone', “Macao Local
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Enterprise Sales Area’; and "Diversified Industries Zone"; it also newly establishes the “Robot
Industry Pavilion” and “Macao Big Health Brand Global Promotion Pavilion’, showcasing the
achievements and prospects of diversified industrial development. During the exhibition period,
three thematic business matching sessions - focused on the first economy, the Traditional
Chinese Medicine (TCM) industry, and partner city business opportunities - as well as one
special “Macao Premium Goods" exclusive livestream shopping campaign by “Macao Ideas’,
will be organised to promote business matching.

The innovative elements of this exhibition are significantly enhanced, with over 30 products and
technologies premiering on site, covering domains such as smart technology, TCM Big Health,
and cultural creativity. In addition, the convention introduces electronic signing systems, Al
simultaneous interpretation, meeting shorthand services, and other equipment, strengthening
technology-empowered investment promotion and advancing Macao's “smart MICE" development.

Coinciding with its 30" anniversary, this edition of MIF is held concurrently and co-located with
the "2 China-Portuguese-speaking Countries Economic and Trade Expo (Macao)" (C-PLPEX)
and “Macao Franchise Expo 2025" (2025MFE). We look forward to all sectors gathering in
Macao for commerce, joining hands to expand international co-operation opportunities across
the three events!

Organisers of the 30" MIF

APISBITRE

Regiso Adnirstraiva Especildo Macau
Spe

Instituto de Promogao do Comércio e do Investimento
Comr Investment Promotion Institute
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Informacgéo Geral

Name: 302 Feira Internacional de Macau
Venue: Cotai Expo, The Venetian Macao

Data Horério de Abertura
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22/10 (Visitantes Profissionais) 12:00 - 18:00
23/10 (Pdblico) 10:00 - 18:00
24/10 (Publico) 10:00 - 18:00
25/10 (Publico) 10:00 - 18:00

Organizador
Instituto de Promogao do Comércio e do Investimento de Macau

Co-organizadores Governamentais

Direcgdo dos Servigos de Economia e Desenvolvimento Tecnoldgico de Macau
Direccao dos Servigos de Turismo de Macau

Direcgdo dos Servigos do Comércio da Provincia de Guangdong

Direcgdo dos Servigos do Comércio da Provincia de Fujian

Co-organizadoras

Associagdo Comercial de Macau

Associagado Industrial de Macau

Associagdo dos Exportadores e Importadores de Macau
Associagdo de Comerciantes Téxtil de Macau
Associagdo de Fretadores de Macau

Associagdo de Bancos de Macau

Associagdo de Construtores Civis e Empresas de Fomento Predial de Macau
Associagdo de Pequenas e Médias Empresas de Macau
Associagdo das Empresas Chinesas de Macau
Associagdo dos Fabricantes Chineses em Hong Kong

Entidades de Parceria

Associagao Industrial e Comercial de Macau

Guangdong e Macau Federagao da Industria e Comércio
The Chinese General Chamber of Commerce Hong Kong
Guangdong Federation of Industry & Commerce
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General Information

Name: 30" Macao International Trade & Investment Fair
Venue: Cotai Expo, The Venetian Macao

Data Opening Hours
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22/10 (Trade Visitors) 12:00 - 18:00
23/10 (Public) 10:00 - 18:00
24/10 (Public) 10:00 - 18:00
25/10 (Public) 10:00 - 18:00

Organiser
Commerce and Investment Promotion Institute.

Governmental Co-organisers

Macao Economic and Technological Development Bureau
Macau Government Tourism Office

Department of Commerce of Guandong Province

Fujian Provincial Department of Commerce

Co-organisers

Macao Chamber of Commerce

Industrial Association of Macau

Macau Importers and Exporters Association

Macau Textile Merchants Association

Macau Shipper's Association

The Macau Association of Banks

Macao Association of Building Contractors and Developers
The Small and Medium Enterprises Association of Macao
The Macau Chinese Enterprises Association

The Chinese Manufacturers' Association of Hong Kong

Partner Organisations

The Industry and Commerce Association of Macau
Guangdong and Macao Federation of Industry and Commerce
The Chinese General Chamber of Commerce Hong Kong
Guangdong Federation of Industry & Commerce
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2.2 Exposicao Econémica e Comercial China-Paises de Lingua Portuguesa (Macau)
30.2Feira Internacional de Macau (30.2 MIF)

Exposicao de Franquia de Macau 2025 (2025MFE)
Programa das Principais Actividades

2nd China-Portuguese-Speaking Countries Economic and Trade Expo (Macao)
30t Macao International Trade and Investment Fair (30 t" MIF)
Macao Franchise Expo 2025 (2025MFE)
Official Main Programme
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“BREATHESHEMHT



SRARK-RITERESD
Lista de Expositores* - por Pavilhao
Exhibitors List* - by Pavilion




QMIF

B= +F/§F3II$EE?Q§EE!§

30° FEIRA INTERNACIONA
30" MACAO INTERNATIONAL TRADE & INVESYMENY FAlR

=.ufi-

1555 / Agradecimentos / Acknowledgements

RIS E

BPIRRITREB AR E
BEMEERR

RPIR BT BB B AL

MEEEER
RPISTEBR
BPPHEERES
ADERPAE
BFYARERR
RFEAER

RPIR BT IR B B ik R

RERBEELR
BPI+FE

BRFIE e A-E RN -EE

BEARD LR

Thanks to

Macao Custos Service

|IAM - Municipal Affairs Bureau
Macao Economic and Technological Development Bureau
Technological Development Bureau
Statistics and Census Bureau

Macao Labour Affairs Bureau

Macao Consumer Council

Human Resources Office

Macao Public Security Police Force
Macao Health Bureau

Macao Government Tourism Office
Macao Transport Bureau

Macao Red Cross

The Venetian Macao - Resort - Hotel

The list is in no particular order



QMIF

B=+E EFﬁlB?E%?QﬁE?!@

30° FEIRA INTERNACIONAL
30" MACAO INTERNATIONAL TRADE & INVESTMENT FAIR

BERERERNTE

BiREER
BERERERAEBHTRRENARHNEEHRELNNES 518 - SREBRTPERE
EEFCEAFSHINEFNEOERSR  LRTHRREBRB R BRI -

BERERERNRERRE

 BTESRERBESDS  RERPIHOZSTER ;

o HOMBIHERDRPIH AR RZEE ;

o IO TSR B HESMERE SRR R B2 D ;
o AAHDE H P IR HERA PR IS IR ER AT HEBY

AEEZ REEHBAF  YEERERS

B HESIREE  WERBECAREELES  BRABRZEFERERZEEMANS
= ;

REER  BREEREREMTZIBEFCER ; Bt - BBEREF 2 ZAHEFIREE
BR - WEBREECPERE - ARKRES

B LFEERRE T HBERERE
BREBDREIMNE RS - UBRENRE  LHERBXSEIKRE ;
o HEMBBTRTRBRRCESEBESIE » LEREEEZHHA

BT EME - BERKEREE - SRR R EFREH MR B - tEKXEREERE
B FAEEEE

ELEPTER N ENFFRINRPI M ARKFABRESF » WREFTFNERFRERZ
B2 ~ MBI A

c HFERFEEEK
o [RERPIR AT R(ERTRERFHAREE FRBFERER -

Hfeias
REARUKINE B REEINE - HERFIRERZ 2 MCERRNRE - MARETH -
BRERIFALE -



QMIF

B= +E/§F‘3I[¢$E%?&§Ei{§

30° FEIRA INTERNACIONA
30" MACAO INTERNATIONAL TRADE & INVESYMEN\' FAIR

HFIaofEan
BEBRH—RIERENEERS - BHA RSN LR RSRANHIRFERR -
REBEES - THRTS - MEmH -

BMNER

« BEFE  HHEBHRARERTS ;

- TESAYEREEERY

s BESHRPEERE - REORCOERR -

B E R

BREBRERER

it : SRPIREA BRI SE IS /O —E U8
E:E ¢ (853)2871 0300

fBH : (853)2859 0309

B : ipim@ipim.gov.mo



QMIF

B=tEEMERESREREE

30° FEIRA INTERNACIONAL DE MACAU
30" MACAO INTERNATIONAL TRADE & INVESTMENT FAIR

=.ufi-

rcio e do Investimento

ogao do Com

Misséo e Objectivos

Ao IPIM cabe apoiar o Chefe do Executivo no estudo e na formulagdo da politica econémica, no que respeita
a promogdo do comércio externo, a captagdo de investimentos, ao desenvolvimento de convengdes e
exposicdes e a cooperagdo econémica e comercial entre a China e os Pafses de Lingua Portuguesa, entre
outros projectos de cooperagdo externa, bem como implementar medidas favordveis ao impulsionamento da
respectiva concretizagéo.

As competéncias principais do IPIM

e Promover o desenvolvimento e a diversificagdo das exportagdes de Macau, através da identificagdo de
oportunidades comerciais e mercados potenciais;

Efectuar acgdes de promocéo externa das exportagdes de Macau;
® Conceder estimulos aos exportadores e apoiar acgbes de formagdo relativas as diferentes dreas do
comeércio internacional;

Prestar servigcos de consultoria e assisténcia técnica aos exportadores do Territério;

Promover Macau junto de potenciais investidores, divulgando as oportunidades de investimento;
® Acolher e orientar os investidores, assegurando, através das estruturas e mecanismos internos adequados,
o esclarecimento e encaminhamento das questdes pertinentes a realizagdo dos investimentos;

Acompanhar a evolugdo dos tramites administrativos necessarios a concretizagdo e desenvolvimento dos
investimentos, correspondendo-se, para o efeito, com os diversos servigos e organismos publicos interveni-
entes no processo e representando o investidor, mediante declaragdo expressa deste;

Emitir parecer sobre a concessdo de terrenos para novos projetos industriais;
Propor ac¢des de estimulo com vista ao desenvolvimento de novos investimentos, nomeadamente no sector

dos servicos;
Colaborar com outros organismos oficiais responséveis pela prossecugdo da politica econdmica, com vista

a assegurar uma conveniente articulagao;

Organizar formas de acolhimento, de associagao, bases de informagao e oportunidades de contacto entre
empresas do Territério e potenciais investidores de outras zonas econdmicas, territérios ou paises;

e Cooperar com outras entidades, publicas e privadas, sediadas ou ndo em Macau, promovendo ligagdes,
acordos ou associagdes que se revelem de utilidade para o exercicio da sua actividade;

Promover o desenvolvimento de convengdes e exposigoes;

Promover o papel da RAEM como plataforma de servigos para a cooperagdo econémica e comercial entre
a China e os Pafses de Lingua Portuguesa.

O nosso objectivo
Promover o comércio externo e atrair investimento estrangeiro, impulsionar o desenvolvimento das relagdes
comerciais entre Macau e outros paises e territérios, procurando um entendimento mutuo e desenvolvendo
uma cooperagdo amigavel.
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A nossa missao

Prestar uma gama de servigos de excelente qualidade no apoio aos empresarios locais e estrangeiros: na
realizagdo dos seus objetivos num ambiente de negécios competitivo, na obtengdo de informagdes atempadas,
na andlise da situagdo dos mercados e das oportunidades de negécios.

Os nossos valores

e Envidar esforgos no apoio a comunidade empresarial na concretizagdo das oportunidades de mercado.
e Providenciar servigos de informacdo de excelente qualidade.
® Promover activamente o ambiente de negécios de Macau em prol do desenvolvimento econémico local.

Contactem-nos

Instituto de Promog&o do Comércio e do Investimento

Morada : Avenida da Amizade, 918, Edif. World Trade Centre, 1-4 andar, Macau
Tel: (853) 2871 0300

Fax: (853) 2859 0309

E-mail : ipim@ipim.gov.mo
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Introduction of Commerce and Investment Promotion Institute

Mission & Objective

Commerce and Investment Promotion Institute is responsible for assisting the Chief Executive in researching
and formulating economic policies regarding the promotion of external co-operation, introduction of
investment, convention and exhibition industry and economic and trade co-operation between China and
Portuguese-speaking countries, also in applying conducive measures to promote the implementation of these
policies.

The duties of IPIM include

e Promote Macao's export diversification through the identification of trade opportunities and potential
markets;

Organise external activities to promote Macao's exports;
Provide incentives to exporters and assist to organise training activities in different areas of international

trading;

Provide consultation services and technical assistance to Macao's exporters;

Promote Macao to potential investors and publicise investment opportunities;

e Welcome and guide investors through adequate internal framework and mechanisms in order to explain and
handle the questions regarding the implementation of their investments;

Follow the progress of the administrative procedures required for implementation and development of
investment; accordingly, maintain links with all government departments and entities, and through investors'

statement, represent them in dealing with the procedures;

Issue opinions on the land granted for new industrial projects;

Suggest activities of encouraging nature for the development of new investments, especially in the service
industries;
Collaborate with others public entities responsible for the implementation of economic policies to ensure an

effective coordination;

Organise reception and partnership, as well as establish information base and contact opportunities
between local enterprises and potential investors from other economic zones, territories and countries;

Cooperate with other public and private entities with or without branch in Macao, promoting liaison, agreem
ents and partnership that benefit the activities they carry out;
Promote the development of the Convention and Exhibition Industry;

Promote the function of Macao SAR as an Economic and Trade Co-operation Service Platform between
China and Portuguese Speaking Countries.

Our Vision
To promote external trade and attract investment, develop and strengthen economic and trade relations
between Macao and the rest of the world.
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Our Mission

With a series of effective quality services, IPIM aims to assist both local and overseas enterprises to achieve
business goals in a competitive market, obtain information, understand the current market trends and grasp
business opportunities.

Our Values

e \We strive to encourage business communities to take advantage of market opportunities.
e We shall provide prompt and quality services to all enquiries.
® Actively promote Macao's business environment in order to enhance the economy as a whole.

Contact Information

Commerce and Investment Promotion Institute

Address : World Trade Centre Building, 1°*& 4t Floors, 918, Avendia da Amizade, Macao
Tel: (853) 2871 0300

Fax : (853) 2859 0309

E-mail: ipim@ipim.gov.mo
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Servigo de Transporte por Autocarro Gratuito
Free Shuttle Bus Services

THEIE 2 E ARSI Hotel Shuttle Bus Schedule

B4R Route 272 Return [E132 Depart
EWEE> MESSAEE> BRESE> B |HEHRA (BR) >RESSEE-ERE
SxEm e EEA (FR) &> 2EEME

Pick up-Points

Hotel Royal> Harbourview Hotle> Artyzen
Grand Lapa Macau>The Venetian Macao

The Venetian Macao (South)> Harbour-
view Hotle > Artyzen Grand Lapa Macau >

(South) Hotel Royal
22/10/2025 ! ] ) ) ! ]
EH= Wednosday 07:15 11:00 13:00 14:30 17:00 18:30
23/10/2025 ) i ) ] ! )
SHAM Thursday 09:15 10:00 13:00 14:30 17:00 18:30
24/10/2025 ] i ) ) ] )
ST Friday 09:15 10:00 13:00 14:30 17:00 18:30
25/10/2025 i i ] ] ] ]
S Saturday 09:15 10:00 13:00 14:30 18:30 19:00
P& 4% Route 2=%2 Return [B12 Depart
RRSBL-SRESSHER | gegA (BR) >SEEEEE-REE
e BESA (FK) SER AR

Pick up-Points

Regency Hotel> Grandview Hotel >
Broadway Hotel>The Venetian Macao

The Venetian Macao (South)> Broadway
Hotel > Grandview Hotel> Regency Hotel

(South)
ggﬁ’mﬁday 07:30 11:00 13:00 14:30 17:00 18:30
Eé%"’{ﬁgf:day 09:30 10:00 13:00 14:30 17:00 18:30
Ezg;io’f:?izdiy 09:30 10:00 13:00 14:30 17:00 18:30
25/10/2025 09:30 10:00 13:00 14:30 18:30 19:00

£Hf75 Saturday
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NREREAFRIFR Public Shuttle Bus Schedule

B& 4% Route 23/10 24/10 25/10
g
(GLRPIES)
Rua do Dr. Pedro José Lobo
(Near The Macau Square)
HhETSH EEEE Bzl ElfES =] HIEES AIEES
((TiISQUAREEES) Fg To venues To venues To venues
Zona de carga e descarga de ,ﬁ
passageiros e mercadorias no B 10:15-16:15 10:15-16:15 10:15-16:15
Mercado de lao Hon ,Hﬁ'
(Near The iISQUARE A 609 & /3F 6043 #2/1E 6073 #8/3E
Computer Plaza) _ every 45 minutes every 45 minutes every 45 minutes
>
HEEAEE = BB BB BB
(RAGEELI) % From venues From venues From venues
Avenida do Conselheiro =3
Eamaia e Alekh g 12:15-18:15 12:15-18:15 12:15-18:15
(Near Pak Wai Bus Stop)
’ ? 6053 S/ 6093 S/ 60538/
o}
o

FREH LSRR EE
(GLRRTEEFE—+—FE)
Zona de carga e descarga de
passageiros e mercadorias na
Rua de Seng Tou, Taipa
(Near The Nova Taipa Garden
Block21)

every 60 minutes

every 60 minutes

every 60 minutes

PLEIERERAMSE » SRETZREIBERATLE  BERIERRGHEA ARHENRERBR - NMEZE »
WaERR |

ARFRETIDNEREERBEINZE15-300E I

*QO horario acima referido serve apenas de referéncia. O tempo da partida e a frequéncia dos autocarros turisticos estardo sujeitos a

alteragao conforme as condigdes de transito. Pedimos desculpa por qualquer inconveniente eventualmente on isrago

*De acordo com a situagao real, encurta-se o intervalo de partidas de autocarros turisticos para 15-30 minutos.

*The schedule is for reference only. Actual departure times and intervals are subject to change due to real-time traffic conditions. Thank
you for your understanding.

*According to the actual situation, shuttle bus frequency will increase to every 15-30 minutes.
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EH : (853)2882 8722

BEH : plpevent@macauexpogroup.com

Convite para participar nas Sessoes de Bolsas de Contactos

Organizada pelo Instituto de Promogéo do Comércio e do Investimento, a 30a Feira
Internacional de Macau (30a MIF), terd lugar entre os dias 22 a 25 de Outubro de 2025, no
The Venetian Macao. A MIF deste ano ird continuar a providenciar os servigos de bolsas de
contactos gratuitos a todos os expositores e participantes.

Contactem-nos

MIF Coordenador : Macau Expo Group Limted

Entrada: 223-225, Av. Do Dr Rodrigo Rodrigues, Edf. Nam Kwong, 8/D, Macau
Tel : (853) 2822 8289

Fax: (853) 2822 8289

Email: plpevent@macauexpogroup.com

Invitation to participate on Business Matching

Organised by Commerce and Investment Promotion Institute, the "30 " Macao

International Trade and Investment Fair" (30" MIF), will take place from the 22" to 25"
October 2025. This year's MIF will continue to provide a free Business Matching Service for all
participating entrepreneurs.

Contact Information

MIF Co-ordinator: Macau Expo Group Limted

Address: Avenida do Dr. Rodrigo Rodrigues, No. 223-225, Nam Kong Building, 8/D, Macao
Tel: (853) 2822 8289

Fax: (853) 2882 8722

E-mail: plpevent@macauexpogroup.com
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Explore 500 Years of
Macau’s East Meets West Cultural History
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Grand Lisboa Palace Resort Macau
Shop 213, Level 2(West Entrance)
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Galaxy International Convention Center (GICC) is Macau’s newest venue for world-class
events. Boasting a total MICE space of 40,000m?, GICC can host up to 16,000 guests. It features
Macau’s largest indoor arena - the 16,000-seat Galaxy Arena, a 10,000m? pillar-less exhibition
hall that caters to multiple set-ups, and a 620-seat Auditorium designed to the world’s highest
performance standards.

N
GALAXY"

INTERNATIONAL
CONVENTION CENTER

www.galaxyicc.com R0 B B & i O
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T L I\ ‘ Kingdee International Software Group
' Company Limited ("Kingdee International" or

"Kingdee") was established in 1993.
Itis a leading provider of digital
management solutions listed on the Main
740 . Board of the Hong Kong Stock Exchange
. (stock code: 0268. HK) and headquartered in
Eﬁgggggﬁ Shenzhen, the PRC.
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Ma Ge Cultural and Creative Technology Co., Ltd
FEgR CEttREEITA
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Macao Mage Cultural and Creative Technology Co., Ltd. is the first and only
cultural and creative enterprise in Hong Kong and Macao with a full indus-
try chain. Design and development, integrated production. Based in Macau,
targeting the mainland and international markets, we aim to create a local
cultural and creative brand called "Mage Cultural and Creative" in Macau,
and have independent production factories to provide one-stop services
from creative research and development to shelving. Our products include
the production and processing of wood carving, acrylic carving, and paper
carving, trendy blind box PVC, customized figurines, traditional cultural and
creative products, digital cultural and creative products, and more. We
focus on the research and development, operation, incubation, and whole
store output of urban culture, scenic spot cultural and creative products,
cultural and museum cultural and creative products.
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